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МОЛДА́ВСКИЙ ЯЗЫ́К, язык молдаван. В соответствии с Конституцией Республики Молдова является её гос.

языком. Общее число говорящих на М. я. в мире ок. 3 млн. чел. (2012, оценка). По переписи Молдавии 2004 (не

учитывает данных по Приднестровской Молд. Республике) М. я. назвали родным 2,03 млн. чел., ещё 559 тыс.

чел. назвали таковым румынский язык; в Приднестровье на М. я. говорят ок. 170 тыс. чел. (2004, оценка). На

Украине его назвали родным 181 тыс. чел. (2001, перепись). В России на М. я. говорят 96 тыс. чел. (2010,

перепись).

М. я. относится к романским языкам (балкано-романская группа). Выделяются 4 группы говоров: северо-

западная, северо-восточная, центральная и юго-западная. С лингвистич. точки зрения, М. я. является одним

языком с румынским, характеризуясь теми же особенностями грамматич. строя, на основании чего большинство

лингвистов не выделяют самостоят. М. я., а говорят о молд. варианте или диалекте дако-румынского языка. В

Молдавии М. я. также иногда обозначается лингвонимом «рум. яз.» (напр., в практике учебных заведений).

Незначительные отличия М. я. от румынского – на уровне лит. нормы, отчасти в фонетике, а также в лексике

(большое число заимствований из рус. яз.).

Лит. М. я. складывался с 16–17 вв., окончательно сформировался ко 2-й

пол. 19 в., в его основе сев.-зап. и центр. говоры. В сов. период

осуществлялось языковое строительство лит. нормы, отличной от рум.

языка: оформилась научно-техническая и обществ.-политич.

терминология, стабилизировались грамматические и орфографич. нормы,

расширилась система функциональных стилей лит. языка.

Первые произведения на М. я. записаны кириллич. алфавитом (с 19 в.

использовался рус. гражданский шрифт). В 1932–39 применялась

латиница, затем был возвращён кириллич. алфавит. С 1989 молд.

письменность вновь переведена на латиницу, при этом на территории

Приднестровской Молд. Республики сохраняется алфавит на кириллич.

основе.
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